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—  Μωρέ δρόμο ποϋ χάν’ 
υνδούρου ;
—  Γιά δέ ; ,  γ ια  δες δμως 

ύπη ; "Αλειμμα μοναχό. 
Ταΰτα  ψιθυρίζαυσιν οί θεα 

τό; του εύρυχώρου λ ιμ ίνο ;  
Έ π ί  τόσα; ήμέρας τώρα &

ε φ η μ ξ ι ρ ι ς :  π ο δ ι τ ι κ ο ς α τ υ ρ ι κ η
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ΤΟ Φ Ι Ν Α Λ Ε

Τ ή ς  ά π ο χ ρ η δ ς  μ α ς  χ α ιρ έ τ α  
ή  ύ σ τερ η  ή μ ερ α ...

Λ οιπόν κ α δ έν α ; ά ;  π ε τ α  
ά π ά ν ω  ’σ το ν  αέρα.

Χ α ρ ή τε  νειοι, χ α ρ ή τ ε  ν ε ια ί;, 
χ α ρ ή τ ε  γρηαΤς κ α ι γέροι, 

Μ ικρα ϊς  μ ε γ ά λ α ις  γε ιτο ν ια Τ ; 
σ ’ α ύ τό  τό  ν τ α ρ α β έ ρ ι .

Μ ή  σ α ς τρ ο μ ά ζ η  ό κα ιρός, 
τ ό  κρύο κ α ι τό χ ιό ν ι·  

ψ η τ ό ,  χ ρ α σ ά χ ι κ α ί χο ρ ό ς 
κάθε κορμ ί ίδρόνει.

Ά φ ο ΰ  σ τρ α β ή  α να π ο δ ιά  
έδώ  εις δ λ α  ’μ π α ίν ε ι,

Τ ή ν  α ν ο ικ τ ή  σ α ; τ ή ν  κ α ρ δ ιά  
τ ό  χ ιό ν ι μ ή  π ιχραίνγ).

Ή  τ ε λ ε υ τ α ία  Κ υρ ιακή  
τ ή ;  Ά π ο χ ρ η ά ;  π ερ νά ε ι....

’Α φ ή σ τ ε  τ ή ν  π ο λ ιτ ικ ή  
σ τ ό  δ,ιάολο νά  π ά η .

Α υ τ ή  δ&ν έμ α θε ποτέ 
σ α ρ α χ ο σ τή  νά  Ιχτ;·

Χορεύει π ά ν τ α  ν τ ε κ ο λ τ έ
καί μ έ  μ  ο υ  τ  σ ο Ο ν α  τρ έ χ  ει.

Θ ά  φ έξη  αδρ ιο  λ ι τ ή  
σ α ρ α κ ο σ τή ; ήμ ερα-

Μ ά  π ρ ώ τ η  θ’ ά ρ χ ιν δ  γ ι’ α ύ τ ή  
κ α ρ ν α β α λ ι ο ύ  Δ ευτέρα.

Λ οιπόν, 'Ρ ω μ η έ , 'σ τ ή ;  Κ υρ ιακής 
τό  π α νη γύ ρ ι γ λ έ ν τ α ,

Κ α ί κάθε μ ια ;  π ο λ ιτ ικ ή ;  
ά ;  π ά ψ η  ή  κ ο υ β έ ν τ α .

Φ λ ά ρ ο ς .

ή "Ο χ ι χάτω  δ.Ια τού Κου- 

χα ι  τήν Ο ικονομία  τού Τρί

τής λεμβοδρομίας ταύτης 
τής βουλής, 

τώρα θεώμεθα, Οπό θεσμού; λίαν βα

ρεί;,  δ ιότ ι  π λ η ρ ό ν ο μ ε ν  διά τά  θεάματα ταΰ τα  βαρύτατα  
θιω ριχΛ .

Τό στοίχημα ί τ έ ίη  μεταξύ  αντιπολιτεόσεως χαί κυοερ -  
νήσεως. —

—  Νά ! Νά από 'δώ  1 ελςγε χά μ π τ ω ν  τόν βραχίονα 
χαί προτείνων τόν ά γχω να  του πρός τόν *. Κουμουνδούρο ν 
ί  κ . Τρικούπης. "Βλα ντε ,  άν σου βαστά ; Έ λ α  ν τε  νά 
παραβγοδμε ;

Κ αί έκαμπταν έκ δευτέρου τόν βραχίονα του.
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—  »Euè *έν uoù βαστά ; λέγει ί π ϊ  τέλους θυμηθεί; i  
Κουμουνδούρος κα,Ί Τήν πχληόοαρ

í  σου 0¿ « f M « $  “ OÜ tAv γέμισες δ \ο  σαοούρα ;
—  ’Εμπρός λοιπόν.
—  ’Βμπρος.
—- Τόκα χέρι.
^ σ φ ίγ ξ « »  τ ά {  - φ ά <  τ « ν  οί δύο χυβερνήτα; καί άπε 

χ ώ ρ ι ζ α ν .

ί-αύριον π ρ ω ί*  «ξεκίνησε» ή  Ο ίχοχομ ία  ?pü Tpixoú- 
5(71 αερουσα- μ ε γ ά λ ε ς  πέτρ« ΐ ί  νησ-.ώτικαις γ ιά  οαβούρα.

' ^ Γ « ' * Ç t*  χάτω  ¿Ja  τού Κουμουνδούρου X«çU νά χά ·
erpjKBpia τ «

»Ενώπιον των άπλούται ήδη π έλ α γ0{.

έχει « μ / π  μ ο ν α χ έ  t i  v i  εξακολουθήσω αύτήν τήν λεμβοδρο
μίαν.

Μ  «

Τήν τρ ίτη»  θά ίπαναληφθή ή λεμβοδρομία πάλιν μέ  π ε 
ρισσότερα» λύσσαν, φαίνεται δέ δ τ ι  έπιμένει v i  κατελθν) εις 
τον  άγώνα καί δ καπετάν  Ζαίμης μέ  τήν βαρκούλα του μέ
κουκιά μόνον. ι

Βενβτσχνος.

•Η O lx e ro p ia  κ α τ ’,  άρχάς ε ίχε  δρόμο περίφημο. *0 κυ 
βερνητης αυτής κ. Τρικούπη; δ ιχταξάμενος τά  π ά ν τ α  λίαν 
δεξκώς κ.αί=κυδερνών τεχνικώς έπρασπέρασεν έως «¿ντε μ£· 
λ ια ,  σχεδόν ί  πλησίαζε νά φθάστι είς τό τέρμα καί νά λάοτ, 
τό  βραβείον χής 'Ε ξουσ ία ς  t i r  oxitparor.

Άλλ> δ π ο ν φ ς  τής ' 'Ό χ ι  χά τω  δ ί α  κύβερνήίης κ. Κόύ 
μουνδούρα; εχων απλωμένα όλα του τά  πανιά alla Μ.τούμ  
ποσΛτ?, καθίζει ’ςτά  χουπιά καί τόν κ. Βαλτινόν χα’ι νά σου 
καί καταφθάνει τήν  Ο ΐχ ο χ ο μ ία . ' _

‘ Ο κυβερνήτης ταύτης τ ά  χρειάσθηχε, λαμβάνει εις χε ί  
ρας τά,ν τραμπουμαρίνα Π ετμεζά καί σου ρίχνει μ ια  φωνή 
που δλοι οί ναΟταί του ησαν ’ς το φτερό.

Τούς δ ' .α τά ττ ι ι  άμέσως νά βάλουν είς ένέργειαν τά  επ τ ά  
νησιακά κουπιά , καί άν ήχο δυνατόν νά ύψώαουν καί λομ- 
βαρΪιανόν φλόκον, άλλα τήν  στιγμήν καθ’., ην έγίνετο δλη 
αυτή  ή ετοιμασία :

Κ ρ ά χ  t  ακούεται μετά  σφοδρότητος πάταγος .
Τό μπαστούνι μαυρομιχάλής είχε σπάσει.
" Ο ρ τ σ '  à J J à  μ η i r x a l  φωνάζει δ πιλότος Σιμόπουλος.
Την στιγμήν εκείνην ταύτοχρόνως ββααοβ ακούεται ενα 

λ ε π τ ό  σαγανάκι οίκονόμειον i n i  μπρός.
Ή  οίκοχομία  τό τε  έβταμάτεσεν ίν  τί» αίφνιδία έχείνγ

φ ο υ σ χ ο θ α λ α α σ ιά .
' A n i  t i} r  χ .Ιώρη o a t  '■ φωνάζει τό τε  δ κυβερνήτης Κου- 

μουνδούρος διελθών προ τής πρώρας τήρ Ο ικονομ ίας  μ έ  τήν 
" Ο χ ι  x A t u  ô Ja  του.

'Καί V τής χυμάς σας,  αναφωνεί καί ό π ιλότος τής " Ο χ ι  
χάζύ)  ο./α Mukwvioç.

’Ex τής  παραλίας τό τε  οί θεατα ί  ¿χειροκρότησαν έχον 
τες  βεοαίαν τήν νίκην τής " Ο χ ι  x á c u  δ ί α " ήσαν έτοιμοι ν’ 
άποφανθώσι περί τού νικητοδ, δτε ό κυβερνήτης αυτής κ. 
Κουμουνδούρος τεταραγμένος καί αυτός έκ τής  χαράς, διότι 
εθεώρει βεβαίάν τήν νίκην, δέν εοχε τήν άπαιτουμένην προ- 
βοχήν καί έπεσε επάνω είς τα ΐς  ξέραις M taanrïCnC  »αί 
Ί α χ ω δ ά το ς .  Ζημίαν μεγάλην δέν ίπαθεν ,  άλλά χάμνει νερά.

"Οστε τ ο  πρώτον στάδιον τής  λεμβοδρομίας έσταμάτη-  
σεν έπ ί  τ ο ύ  σημείου τούτου.

Ό  κυβερνήτης τής Ο ίχοΥομίας  κ α τα γ ίν ετ α ι  νά ίπιδιορ- 
Οώση το καταθραυσθέν μπαστοΟνί του ,  b δέ κυβερνήτης τής 
" Ο χ ι  χ ά τ ο  δ  J a  άνέθηκεν είς τον ΰηοκυβιρνήτην χ .  Δηλη- 
γιάννην νά ξεκαθήστι τήν πολύτιμον βάρκαν, λ ό τ ε  ώς ¿ π ε ν

ΕΥΦΥΪΑ» ΔΟΥΖΙΝΑ.

Ό  βουλευτής Πόρου κ .  Δουζίνας είναι b άντίπους τοϋ κ .  
Μπούμπουλη. ’Εκείνος είναι εόφυής· αυτός ε ί ν α ι .  .  .  · 
Μπούμπουλης.

κ ,ατά τήν  τελευταίαν του μάλιστα  άγόρευσιν b χ .  Δου- 
ζ ίνας ίγέννησε πολλάκις ίλαρότητα είς τούς άκροατάς του.

Έ ψ ε γ ε  τό  θωρηκτόν «Γεώργιονο ώς σχεδόν άχρηστον 
καί μή  δυνάμεν.αν να πλεύση, δτε εις τόν δ ιακόπτει :

—  ’Εγώ έταξείδευσα μ ’ αυτό.
—  Τό ζεύρω, θα ήτο μπουνάτσ*. Ό  καιρός πρίμος. 

Δέ μέ λέ; γ ι α τ ί  δ^χ ήλθε μαζί) μέ τά  τηλεβόλα του ; 
Πληρώσαμε ζεχωριστά γ ια  νά τά  φέρουμε έδώ. "Β ! σάν 
ηλθε, είμεθα βέβαιοι δτι άπό 'δώ δέν ήθελε ταξειδευσε·. 
πλέον.

’Α-νεκάλυψεν είς τό.ν προϋπολογισμόν τώ ν  Ναυτικών έξο
δα ίπποφορβής διά δύω ίππους τών υπασπιστών τού Βα- 
σιλέως. ¿ ι;

—  Θχ μέ π ή τ ε ,  λέγε ι ,  πώς είναι λάθος· δ χ ι ,  είναι λ α 
θροχειρία.

Ό  υίός Κουμουνδούρος τόν δ ιακρπτει .
— Γ ια τ ί ;  τού λέγει  b κ. Δουζίνας-.μπορεί νά διαφωνούμεν 

ώς πρός τήν λέξιν τής λαθροχειρίας* είς τήν ουσίαν δέν π ι 
στεύω νά διαφωνούμεν.

θ έ λ ε τ ε ,  t î n t  δ εξα μ ενή ν  άλλά τ ί  θά βάλετε μέσα , αφού 
δέν έχετε  πλοία ;  . . .

Ποιο; ήγόρασε κάσσα Βερτχάϊμ, χωρίς νά έχφ το υ λ ά χ ι 
στον 5 0 , 0 0 0  χιλ ιάδες δραχμών ;

Μ κ κ ε δ ό ν χ ς .

Μ Η Π Α Ρ Α Ξ Ε Ν Ε Υ Ε Σ Θ Ε .

Ό τ α ν  θέλετε νά μασκαρευθήτι, οί νέοι δέν λαμ βάνετε  
γερόντων μορφήν ;

Δέν γίνεοθε οί άνδρες γυναίκες ;
Αέν κάμνετε οί έξυπνοι τόν βλάκα ;
Τόν π ρ ίγκ ιπα  οί έναπάραδοι ;
Λοιπόν ;
Τ ί κοστούμι θέλετε δ καιρός ν*  έκλιξι·, ;
ΓΗτο καιρός άνοίξεως, έπρεπε νά  γίνφ μασχαράς χ ϊ ι μ ώ ν .
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Χ Ο Ρ Ο Σ  Μ Ε Τ Η Μ Φ Ι Ε Σ Μ Ε Ν Π Ν .

I .
θ ά  Ιχρειαζόμην χάλαμον ¿ο\& Γ»α περιγράφω τόν τό 

πον, είς 8ν λαμβάνω τήν θρασότηεα νά σέ δδηγήσω, άγα  
π η τή  μου άναγνώστρια.

Τό πλυσταριό τής  πυράς θανάσαινας.
’£* τούτο ι;  -είναί απαραίτητος E{c τ ήν διήγηοί» μου ή 

έπίσκεψις αύτη· στηρίχθητι λοιπόν έπί τού βραχίονός μόο, 
ί»α μή ν»*οντϊψηι φέρε τό ρινόμακτρόν oou μ έ  τήν
foin coupé f i ;  Τήν ρίνα, ΧαΙ άν δέν θέλρς νά ζο .ίαδιοθή  ή 
«σθής σου, άνάσυρον αυτήν. Εινε τόσον έρημο- τό  μέρος, 
ώστε ούδιίς όφθαλμός θά εύρεθίϊ Τνα βασκά^η τήν τοριυτήν 
κνήμην σου, δ δέ δ ί^ γό ςΆ ο υ  ΐ ί ΐ ε  . , .  μόωψ.

I I .
Ή  πυρά θχνάσα ινα  εΐ.»  πεντηκοντουτις άνδρογυναίκα, 

τύπος  μέγαιρας μέ  όρρύς ώς μύστακας, χ ε ίλη  κρεμαστά καί 
στιβαρούς βραχίονας, ων τό  βάρος πολλάκις έδοκίμαζεν δ 
κυρ Θανάσης όταν τό ώραίό* τυυ ήμισυ ήτο  είς τό  xé y i ,  
ετόλμα ό ' α ΰ -ό ;  νά ττ, παρατηρήσνι τ ι  εύσεβάστως.

T a à f ι, ta o ù y ,  z a à y ,  â l i  r p i î f  r i r  y içru - ,

T o i t  ου τσ ιμουδ ιά ,  xd r  J t y u ,  μ α μ ο υ δ ά χ ι ,  x a i  c i  é i p r a  !

Είς αυτήν έφήρμόζοντο οί σ τ ίχο ι  οδτοι τού Σούτσσυ.

n i .

'Β  κυρά Θανάσαινα ε ίχ ε  μ π ο υ γ ά δ α .
Ητο δλη άφωσιωμένη είς τό ίργον της δπερ συνώδευε 

διά τού :

i y l r u  ’γ ι ΐ ά  ' (  χούς y l J o v t  μ ο υ  x t j .

δπερ έψαλε διά φωνή; Ιρρίνου, τής περιφήμου εκείνη; τού 
CHaunard φωνής.

Αίφνης διέκοψε τό ασμα καί τό ξχρρύ .τ ισμα ,  ϊνα προσ- 
αγοριύστι τήν γειτόνισσάν της Τρανταφυλλιά , ήτις άνεφάνη 
περιχαρής εί{ τήν θύραν τού πλυσταριού.

I V ·
—  Λοιπόν είμαστε γ ιά  νά ’μασ τέ απόψε ;
—  Τί νά σοϋ ’πώ  τό  συλλογίζομαι λιγάκι·  χορό δέν 

ξέρω . . . .
— Καλέ μλν συγχίζεσα ι γ ιά  δαύτο ,  θανάσαινά  μου. 'Βα- 

πρώτοι;  καντρίλια δέν εχεις ά»άγκη νά ξέρ?ς. Σ α ρ α γχ ^  ΐ  ! 
à r t 6 à r i  ! χ α ι ι β ά ι ι  I δ α π χ ά  σ ι ίς  ! θά φωνάζγ, ό δάσκα 
λος, καί δ καβαλλέρο; σου θά σέ βαστά άπό τό  χέρι καί θά 
σέ πηγαινοφέρνη-

Έ λ ε γ ε ν  ή Τρανταφυλλιά, χήρα άνοίξεις τ ινα ; πλείονας 
τής φίλης της  αριθμούσα, κοντή, μιχροκαμωμένη, ζωηρά καί 
μόνον κατά  τήν άσχημίαν έφάμιλλος έχείνης.

V -

—  Καλά λοιπόν τή» χβτρβύλια, μπορώ νά τήν κουτσο 
καταφέρω, άμέ f iâ J o o ,  μ ι t δ J x a ,  πόύ γυρίζουνε ’σάν σβούρες;

— Τό β ά σΛ ο ,  δέν  σοϋ λέω ιίνε  δυσκολούτσικο· καί ’μένα 
δταν μού τώδειξε ή έίαδέρφη μου ή δασχάλα, είδα κ ’ έπα

θα νά τό μάθω; άλλά τήν μ τ ύ . Ι χ α ,  νά τ η ν  είνε εόκολωμ 
τά τη .  *Κν, δύο, τρ ία , σάλτο ! ϊ*, δύο, τρ(α, σάλτο !

Καί ανυπόδητος ώ ι  ήν ,  έξετέύει τα  βήμ ατα  τής  πόλκας 
ή u n ó ix a c ,  δτέ  μέν έπί τού τενεκέ, δτέ δ ’ έπ ί  τής κ α λ ά ·  
θα; τής μπουγσδας οκοντάπτ

Ά μ ’ αύτό δέν «Ινε τ ίπ ο τ ε  γ ια  'μένα, άνέτραξε π ε -  
ρίχαρής, ή θανάσαινα , έλα κά»ε μου έσϋ πο'ΐάαι μαστώεισσα 
τ όν yJ a 6 a rU p o .

■JÍ
V I -

Ά φ ή κε τά  τσόχα ρα  είς γωνίαν τού πλυσταριού, καί χ ά -  
θδρως, μέ αακκίον προσδε'δεμένο'ν έίς τήν όσφΰν, Γνα μή 

βρέχηται, μέ  γυμνούς τούς βραχίονας καί τόν τράχηλον, 
μ*τ ά τής Τρανταφυλλίάς τα ίς  πρδβαι; τής μ χ ό Λ χ α ς .  

Ητο θ .αμα  τρομερόν, φρικώδες, αί δύο γυ .α ϊκε ;  έκεΐναι 
άνυπόδυτοι,  ρυπαραί, σφ ιγχτώ ς ένη^καλισμέναι περιστρε-: 
φόμεναι κα ί  λακτίζουσαι* θά τάς  ένόμιζε τ ις  παράφρονας.

Δ ϊν  Ϊιήρχεσέν δμως έπί πολύ τούτο, oí πόδες τής Θ ανάτ 
σαινας έμπερδεύθηκαν μέ  τής Τρανταφυλλιά; καί τό χα ο ι-  
τόορυ—ον ζεύγος Ιξαπλώθη φαρδύ π λ α τύ  έπί τού βορβορ’ώ-; 
5ους έδάφους τού πλυσταριού.

—  Αυτό δμως δέν μ ’ άρεσε; έφώνηαιν ή θανάσαινα, ξύ -  
ουσα τήν κεφαλήν τη ; ,  ητις  ε ίχε  προσκρούσει έπί τής σκάφης.

—  Δέν βαριέσαι ! όπέλαβεν, ή Τρανταφυλλιά, αυτά  γ ί 
νονται κάί ’ς τού; μεγάλου; χορούς.

V I I -

—  Λοιπόν ’ς τή,ς ίννηά I  !
—  Ό χ ι  δά  άριστοχράτικά· ’ς τΑΙς δέκα έμείς.
—  Ξέρεις τ ί  συλλογίζομαι ;
—  Τί !
—  θ ά  πάρω καί τόν Γ ιάγκο, θά τού βάνω μιά  παλνιά 

φούστα άπό μέσα, άπό πάνω τό γ τ ύ μ ι ro ,  ’σάν κοριτσάκι 
θά φαίνετα ι.

—  Κάλά λες, θά φάνι καί τ ίπ ο τε  γλυκά ,  ανέκραξε χ α γ -  
χάζουσα ή Τρανταφυλλιά.

Τό r e n d e ï - r o u s  ώρίαθη είς τ ά ;  δέκα παρά είκοσι είς τήν 
οικίαν τής Τρανταφυλλιά;,  δπου θά (πήγα ινε ή κυρά θ α ν ά -  
σαινα μέ τόν Γιάγκον τ η ;  πονηρόν δεκαπενταετέ ;  παιδίον. ' 
Ό σ ο ν  γ ιά  τόν Θανάση, πο’ό; τόν έσυλλογίζετο, ά ;  κοιμηθίϊ.

V I H ·

Ή δ η  γ ίνομαι έτ ι  θρασύτερο; άναγνώστριά μου, θά σέ 
δδηγήσω ι/ς Bal masqué 1

Κί; τό πλυσταριό τής κερά; θκνάσαινας, ητο  βόρβορο;, 
άλλά βόρβορος δλιχό;,  έδώ «ίνε ό ήθικός βόρβορος !

Μάτην θ ’ άνασύρης τήν  έσθήτά σου 1
’Εν τούτο ι;  εί·ε απαραίτητος καί ή έπίσκεψις α υ τ ή ,  διά 

νά ίκανοποιηθή ή περιέργεια σου.
'Τπό τό  κυανούν σου δόμινον δέν φοβείσαι νά σέ γ ν ώ 

ρισε, τ ις .
Είσέλθωμεν ! οΰδείς θά σέ έγγ ίξη  δ ιότ ι  μά τόν Θεόν ! .  . .  

I X -

—  Βλέπει; τ ί  κόσμος ! τ ί  Κακό I χορεύουν ώ; δα ιμ ον ι
σμένοι. ’Εδώ ’ξέρει.; δέν ξέρεις χορόν μπορεί;  νά χορέψες. 
Χά ! χ ά  I χ ά  !

—  Τί γελάς ;
—  ’Εκείνο τό  κόκκινο δόμινο ! χ ά  ! χ ά  J χ ά  !
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- —  Λοιπήν ·
—  Νά εκείνο τό δόμινο, πού β>έ—etç έκεΐ, «al είς τό 

π λ ά γ ι  ένας νέος ξανθός με  φράκο κάνες τή ν  τρυφερωτεραν 
dec la ra tion ,  είνε . .  .

—  Καμμιά γκΟυβερνάυτα ίσως;
—  Τί "λret ; . . .  ij χερά Θ ινάσαινα ·

,  _ _  -Αμ Ιέ  !
—  Α λήθεια  i

X .w* 'JT

PC Ε ίς  τούς δημοσίους αυτούς χορούς, τούς έν Ά θή να ις ,  θά 
άνευρη; βεβαίως τάς χοροταξίας τού Taino εκτός τής τών 
φιλοδοξώ«, ήτις  αντ ικαθίστατα ι ¿ici τ ί ;  τάξεως τώ ν  i i tap  
χ ι ω χ ύ χ  σ .T c vd a c tà r ·  K a i  μέ  τό δίχτ.ο τους.

*0 επαρχιώτες σπουδαστής δεν έχει ώς Ιπ ί  τό πλιίστον  
που νά —ipier ,  χαλλίτερον τήν βραδειά του.

Λοιπόν δέχα  φράγκα είς τήν  τσέπην, τά  πλιό χαλά ρούχα, 
«τρίψιμο τό  μουοτάχι ,  κτένισμα καί είς τό  bal m asqué.

Ευρίσκει παρέα, χορεύει όπως μπορεί, μιλει όπως ξέρει, 
τρώ γε ι  όσο έχ ε ι ,  π ίνει όσο τού φθάνει καί φεύγει α μ α  vu- 
στάξη , ήτοι δ τελευταίος.

X I .

Εις ίκ  τούτων, άμα ίδών τό κομψόν (υπό τό δόμινον) 
σώμα καί τάς  μικράς χεΐρας τής χ,τίρχς μας madame Τριαν
ταφυλλ ιάς  τ ί ς  i n t a t  \  τό κοντό.

Ε κ ε ίνη  τού έκαμε νάζια ,  τού ε ίπε  δύο τρεις λέξεις έλ ■ 
ληνογαλλιχάς ,  Ενα ( tnôr  (ifèp  *αί lv «  μουσ ίον , καί δ π τ ω 
χός μας φίλος τω ν  Ινόμισεν άριστοχράτιδα τ ινά ,  ή τ ις  τίς 
είδε διά ποιον λόγον, άν όχι από  έρωτα πρός αυτόν ,  έ π ί γ ε  
είς τόν χορόν.

’ ΒπΙ τέλους άφού την ίχόρευοε δ ίς ,  τήν ώδήγν.σε* είς Ι 
διαίτερον δω μάτιον ,  όπου γονυπετής, οχεδόν δακρύων τήν 
εξώρχιζε νά ’βγάλϊ) την προοωπίδα της.

Α υτή  ήρνείτο. Αυτός ίχέ τευε   Αίφνης υπό τό  δόμινον!
εφάνη έξ απροσεξίας τής  Τρανταφυλλιάς άσυγγνώστου οϋχΐ 
σχαρπίον καί πόδι ώς οαβ ογ ίάρ ι  μικρόν, ά λλ ’ υπόδημα χ ο ν 
δρόν τρίς κ«1 τετράκις διελθόν άπό  τά ς  χεΐρας μ κ Λ ,Ιω μ* rá·  

Κεραυνός κάλλιον νά έπ ιπ τεν  είς τον φίλον μας .  (
· · · » · ·

Έ φ υ γ ε ν  αμέσως άπό  τόν χορόν.
Έρρίφθη είς τήν  κλίνην του .
’Α λλά  δέν έκλεισε μ ά τ ι  τήν  νύκτα δλην.
Τό υπόδημα εκείνο, τό  βορβόρώδε; καί έμβαλωμένον υ π ό 

δη μ α ,  τ ψ  έφαίνετο ότι  ητο  άνηρτημένον άπό  τής ^ινός του.

X I I .

"Il θανάσαινα ητο  πλέον τυχηρά, ό x a 6 a t i i ç o t  της (ώ; 
τόν έλεγε) ητο άξιόλογον π α ιδ ί  τό  δποιον τ ί ν  έχόρευσε 
μττόΛχα  καί xarpoóM aic ,— εις τό  βάΛσο  τού είπε πώς ζ α 
λ ίζ ε τ α ι— καί τα  κατάφερε αξιόλογα είς τόν χορόν.

Τήν έτράτσρε μ -T p d r t f  x a i  xoôxo  καί a à r  6api. li ,  xa! 
τ ή  συνώδευσε μέχρι τού ξενοδοχείου τής Γαλλίας, όπου τού 
α ίπ ε  ότι  κατοικεί ,  έκεί τόν παρεχάλεοε νά τήν  άφήσγι, καί 
έ π ί γ ε  μόνη της είς τόν παρά τό  Μεταζουργεϊον οίκόν τη ;  
κατενθουσιασμένη.

Ό  Π άγκος δέν έπα ιξε  άσχημα τό  μέρος του, άπόδειζις 
δ έ  ότι  ίξελήφθη ώς· κυρία ίσ α ν  τα ίχνη άπερ είχον άφίσει 
ε ίς  τούς βραχίονας του ή εσ ίμ π ια ίς  . . . .  καί ά τ ιν α  ϋπε 
ρηφάνως έδείκνυεν είς τήν μητέρα του.

—  ΑΪ θά π ά μ ε  κι’ απόψε ; ητο ή πρώτη Ιρώτησι;,  ην 
ά π έτ ε ιν ε  τό  πρωί ή Τρανταφυλλία πρός τήν θανάσαιναν .

—  Καί ρωτάς ; κάθε βράδυ . . . .
Κ α ί τά  γύναια  ήρχισαν νά φλυαρούν περί τοϋ χορού καί 

τώ ν  καταχτήσεών τω ν .

X I I I

Ά ναγνώ στριά  μου τελειόνω.
’Αρκετά σέ έλιμάρησα.
Μέ συγχωρεΐς ;
Έ γ ώ  σέ συγχωρώ, διότι δέν διέκοψες α π ’ τήν άρχή τήν  

λ ίμ α  μου.
Χγαεναρέλλος.

Κ Α Ρ Ν Α Β Α Λ Ι Σ Μ Α Τ Α .

Τ
AÎ άπόκρεω είναι ή  άνοιζις τώ ν  χαρδιών. ’Εκείνη ήτις 

λέγει  ότι  i¡ καρδιά της είναι «ήμερα κλεισμένη, αυτή εκτεί
νει τήν  προσωπίδα μέχρι τής καρδίας τη ς .  Καί καρδιά μ α -  
σκαρεμένη δέν είναι καρδιά.

Σήμερον είπερ πο τε  είναι άληθινός δ σ τ ίχ ο ;  τού Μυσσέ 
ό τ ι  τό είδος τή ς  φιάλης δέν σημαίνει τ ίποτε·  άρχεί νά με -  
θύη κάνεις έξ αυτής.

Λιά τά ς  γυναίκας φιάλαι είναι οί ά*δρες· δ ιά  τούς άν- 
δρα; φ ιάλαι είναι αί γυναίκες· καί δ ιά  τούς δύο κρασί ε ί 
ναι ό έρως.

Σήμερα λοιπόν δέν κ υ ττά ζε ι  κάνεις τήν φιάλην, κ υ τ τ ά -  
ζε ι  τό χρασί.

Οί πλατω νικο ί έρωτες γ ίνοντα ι σήμερα κόσκινο άπό πλη- 
γ ά ς .  Είναι ώ ς  νά ευρίσχησαι έν μέσω σπαργώσης άνοίξεως, 
έγκολπουμένης κήπους, λ ίμνας , λειμώνας, παραδείσους, συ 
δέ γονυπετών ν’ άναστενάζης πρό μ ιας καί μόνη; άνεμώνης.

Τουλάχιστον σήμερον αί πλατω νικα ί  άνεμώναι άς α τη -  
ρίχθούν ή άρ^ην επί τής αγκάλης τής θηλείας, δ ιότ ι  φόβος 
είναι μή  τά ς  παρααύρτι δ άνεμος τών άπόκρεψ.

_

"Οπως δπάρχουν ίσόβιβΤδΐκασταί,  ούτως υπάρχουν καί 
ισόβιοι μασκαράδες, οί ρωμαντιχοί «ο ιητα ί .  Ουτοι φέρουσι 
πάντοτε  προσωπίδα δακρυρροοϋσαν, ένώ επ ί  τού προσώπου 
τω ν  ευρίσκει τ ις  μόνον τόν ρύπον δν άφίνουν δάκρυα μή 
σ πογγ ισ θ ίντα .

Ή  ερωμένη είναι ή  προσωπίς τής παρθένου* ή έγγαμος 
είναι ή προσωπίς τής έρώμένης* ή εταίρα είναι ή προσοιπίς 
τής έγγάμου" ή δ ιά  βίου άγαμος είναι ή προσωπίς τής ετα ί

ρα;·

Ή  προσωπίς είναι καί πνευματικός κ α ί  προαγωγός τού  
έρωτος. Διευχολύνει τάς*εξομολογήσεις τού έρωτος καί 
προάγει τόν έραστήν είς τούς διαφόρου; σταθμού; του, τό  
όλιγώτερον μέ  τ α χ ύ τ η τ α  σιδηροδρόμου ά π ’ Α θη νώ ν  είς Ψάτ 
λήρον.
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,  Ό  τελευταίος έρως τών Βασιλέων θά είναι τ ά  καρναβά- Είς τά  σ υντα γμ α τ ικ ά  βασίλεια δ έκλογεΰς μασκαρεύει 
λ ια ·  δ ιό τ ι  μ ετά  ¿ λ ίγ α  έτη  τό στέμμα καί τό  σκήπτρο* τόν ανήλικα* δ βουλευτής μασκαρεύει τόν εκλογέα* δ ίιπουρ- 
θά  είναι άποκλειστιχά αντικείμενα χαρναβαλιχών μετεμφ ιε -  γός μασκαρεύει τόν βουλευτήν καί δ βασιλεύς μασκαρεύει 
σμώ ν. όλου; κ α ί  όλα.

* 0 , τ ι  λέγε ι  δ Μαχράκης πρός τή ν  ψυχήν, παραδεχόμε- ·0  β ι4 ς  | ιΛ β β <  ί ύ ο  Β μ { β ν  κ . Ι  ί χ 
νος αυτήν θνητήν, ότι  γή  ει καί εις γ ί ν  άπελεύσει,^ τό  γ υμν^ ν< τ ής γυμνής Ε5*ς κ α τά γο ντα ι  αί ώραίαι» 
ίδ ιον δύνατα ί τ ι ς  νά είπη καί πρό; Βασιλέα : Μασκαρά; ει ·χ  μ εχγ,μ φ κ „ μ Ρ νΤις αί άσχημοι, 
κ α ί  είς μασκαράδες άπελεύσει.

• . .. 4ιά τούτο λέγουν ότι  υπό τό προσωπείον τής ασχήμιαςΈ ά ν  έτίθετο είς μειοδοσίαν ο ίρως, η τελευτα ία  μειοδο- χ . ύ π τ „ β ι  ¿ . β£α_ _ ψ ν>χή.
ΐ ΐ κ ή  ήμέρα θά ητο ή σημερινή. Ουδέποτε άλλοτε  θ’ άγο-
•άσητε έρωτα έφθηνότερον ή σήμερα. —

—  Ή  γυμνή Βΰα εζηλοτΰπε·- τήν μετημφιεσμένην Β ΰ χ ν  δ
θεός όμως δστις ήθελε ν ’ άπολαμβάνη τά  κάλλη της ,  άλλά

Ό π ω ς  οί βάζοντες χρασιά πα ντο π ώ λ α ι  κ α τ ’ Επικρατή, Λ ν  ήθελε καί νά τήν δυσαρεστήση, τ ή  έπέτρεψεν ώ; μόνον
σαν έθος μοιράζουν δωρεάν είς τούς φίλους μούστον, οότω μετεμφιεσμόν νά φορ? ψευδή ρΐ»α.
δλαι αί δεσποσύναι αί δποΐαι είναι άποφασ,σμέναι νά βά - Ά π ό  τό τε  χρονολογούνται αί ώραίαι μέ  τήν  μεγάλην

’"λουν κρασί δ ιά  νά κάμουν νοικοκυριό μοιράζουν σήμερον δω- ¡ιύτην.
ρεάν τόν μούστον τω ν .  I ϋ ρ ί γ ^ ψ  Ί ν β ^ ς .

Αί έ γ γ α μ ο ι  φυσικώς θά μοιράζουν καί τό χρ α σ ί  τω ν .
Η Π Ρ Ο Σ Ω Π Ι Δ Α .

Σήμερον κατά  τό  μάλλον καί ή τ τ ο ν  είμεθα όλοι γελω - '  
»οποιοί. Τά δποιον σημαίνει ό τ ι  είναι ή  μόνη ημέρα καθ’ ην! 
δέν είμεθα μασκαρευμένοι.

ΐϊΠΐ ·Η  ί III Μ··Ι· I" '

Τόν λο ιπόν  χρόνον α ί  γυναίκες φροντίζουν νά  βάλλουν 
Λροσωπίδα είς τή ν  καρδίαν τω ν  καί οί άνδρες είς τήν  κε-| 
φαλήν.

Κανών λοιπόν γενικός : -Οί άνδρες μασκαρεΰονται ά π ’ τό 
κεφάλι τω ν  κ α ί  α ί  γυναίκες ά π ’ τ ή ν  καρδιά τω ν .

Τό κάλλος φορεΐ προσωπίδα έξ ιδιοτροπίας* ή άσχτ.μί» 
άξ έρωτος. I

Τό ώραϊον θήλυ έπρεπε νά είναι ή α ίωνία  προσωπίς τού 
¿ρα ίου  άρρενος. |

Οί άσχημοι τό τε  θά ηότοκτόνουν χα ί  δ κόσμος θά ήτο 
«αράδεισος.

Διά τήν Ιρώσαν γυναίκα  τό δάκρυ »Τναι ή προσωπίς τού 
γέ λ ω το ς .  *Τ«ό τό  δάκρυ θά εΰρης π ά ν το τε  με ιδ ίαμα.

Κανών άνειι έζαιρέσεως* αί έρωμέναι κλαίουν δ ιά  νά γ ε -  
>ο»ν*.

"Αν κ’ είναι βραχνιασμένη ή φωνή μου 
ά π ’ τ ό  τραγοίίδι τ ό  πολύ,

•Ήθελα κ ά τ ι  καί γ ΐά  τήν  ξανθή μου 
Ν ά  τραγουδήσω τήν καλή.

ΤΑ, όμως .  . . ήλιο, ουρανό, φεγγάρι 
"Ας μήν προσμίνη νά τήν πώ ,

Ουτε τό  ά χ  νά  δώση καί νά πάρη . .  .
Τώρα άλλάζω τό σκοπό.

Δέν θέλω περιστέρια νά γίνουμε 
Οί δηό αέ χάτασπρο φτερό,

Μιά προσωπίδα φθάνει, καί πετούμε 
’Αγκαλιασμένοι ’ς τόν χορό.

Μιά προσωπίδα ! . .  ά χ  ! δέν θά μπορέσω. .  · 
θ έ  νά γυρίσω ’ς τά |παλτ ,ά  .  .  .

. Ξανθή μου, προτιμώ νά σοϋ φορέσω
Μία προσωπίδα .  .  .  ά π ό  φ ιλιά.

Βλαχοποθλχ.

ΕΙΣ  ΤΗ Ν  ΑΜΥΧΗΝ Τ Η Σ  Ε- Σ .  Ρ·

*Αν άπό  τού Ά δ ώ ν ιδ ο ς  τό  α ίμα 
Έ βλάστησεν αβρόν— ώς λίγοιιν— θρέμμα 

'Β  ανεμώνη,
Ό π ο ιο ν  άνθος θά έφύετο,
Τού αίματός σου άν άφίετο 

Σ τα γώ ν  τ ι ς  μόνη ;
Τ ι*ο  ιι !>»»<! ο  ιιι·-
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θεούλη μου ! γ ιά  π έ ;  μου σ' τό θεό  σου 
— Με κίνδυνο νά μου ριχτούνε πάλι

Πώ{ τά χ ω  πάντα  μέ  τόν έαυτό σου—
Δέν ε ίνα ι  ά α π λ α γ χ ν ία  cou μ ε γ ά λ η  
Τώρα ά π ο χρν ,ά τ ιχα  νά  μάς χ ιον ίζης  
Κ α ί  νά μααχαρευθοΰμε νά μ ά ς  έμποδίζτ .ς  ;

Φαίνετ’ εξέχασες τή ν  έντολή σου 
— "Ο où μισείς ίτέρω  μή ποιήστ,ς—

Καί είν’ άνεξιχνίαστ’ ή βουλή σου,
* Ό μ ω ς  κ’ » μ ά ς  ό .Ιο ίρ μ ο ν  ν ’ ά φ α ν ί σ γ ς  j
*Α; ποϋμ’ άν έμασκαρευόντουσαν χα ί  τάστρα ;
‘ Ηθελες νά τά  χάνουμε χ ’ έμ ιϊς  χαλάστρα ;

Ή  μήν δεν έχεις άποχργαΐς σ’ τόν τόπο σου ; 
*Αν είναι έτσι σου τό  λέω σκέτα 
Κρίμα χα'ι πάλι χρ ιμα  είς τόν χόπο σου 
Για νά σχαρώσης μίαν μαριονέττα . 
Ά λ λ ο ιώ τ ικ α  παρά μονάχα αγιασμένοι 
Κάλλι’ ά νθ ρ ω π έ  μά  χά ποτε  μασχαρεμμένοι.

Ουλκμ,άς.

Η ΙΒ Λ ΙόΓΡΑ Φ ίΑ ·

1 .
‘Ρ ο μ α ν τ ικ ή  π ο ίη σ κ .

Π ν ο α Ι  Χ *έ  ι δ ρ ώ τ ε ς . — Ό  ποιητές ίν εξάλλω ΙνΟου- 
σιασμώ ψάλλει ένα χα ΐ  μόνον έρωτα, où παρακολουθεί μετά 
ζέσε« ; φρενός χα ί θέρμης χαρδία; τάς διαφόρους φάσεις 
χ α θ ’ ηλικίας χαΐ έποχάς τ ο !  έτους, φιλοτοφικώτερον μέν 
πας χειμερινάς διερχόμενος ώρας, θερμότερον δέ τ ά ;  θερι
ν ά ; .  Ό  πρώτος του σ τ ίχ ο ;  είναι πράγματ ι  δμηρικός. Ίδοί» 
πώ ς ά ρ χ ε τ α ι :

V à J J i i  πνοή ,  to ù t  Ι δ ρ ΰ rai: ¡χ ε ίνης  χτ .Ι ·

Φ υ τ ί λ ι *  x a t l  ν έφ » ] .— Ό  ποιητής νομίζει τις ότι  Ιγεν-  
νήθη όχι υπό ελληνικόν ουρανόν, άλλ’ ίιπό βαθϋν γερμανι
κόν η αγγλικόν ,  Τό Α*. Μέρος, πά ΦοχΙ.Ιια  είναι γοργή 
ποίησι; σπινθηροβόλος. Χό Β'. ι ά  Νέφΐ) είναι αόριστος, ά- 
παιβιόδόξκς πυίησΐ'ς· είναι ήχώ  τώ ν  στόνων του Λεοπάρδη. 
Τό Γ ' .  μέρος Ν ί φ η  t a l  Φ υτί .Ι ια  είναι π α ίγν ια  ποιητικά χα -  
ρ ιέστατα .

2£τ«ρναε xal αδραο.—*0 ποιητής άναχρεοντίζει. Εις 
χάθε στροφήν σχεδόν ά π α ν τά  ό τ ίτλ ο ς  τής συλλογή; του, 
ά λ λ ’ ό αναγνώστης δεν κουράζεται, τόσον χαριέντως γ ν ω 
ρ ίζε ι  νά συνδνάζη πά στέρνα με  τάς αύρας. Εϊ>αι όντως 
■ποίησι; περιέχουοα γλ υ π τ ική ν .

Λάχρ\>χ χαί Ονυχας. Βαθεία ελεγειακή ποίήσις.  
Βλέπει τ ις  τούς τόπους ονύχων γυπός έπ ΐ  τών περιπαθών 
στροφών του ποιητοό. Τά δάκρυα είναι τόσον πυχνά , ώστε 
ή συλλογή μεταβάλλετα ι  είς άληθή χείμαρρον, θ ά  «*εθ»-  
μοΰμεν ή δύναμις τών όνύχων νά μήν ύπεχώρει τόσον είς  
τήν  περίπάθειαν τώ ν  δακρύων. Οόχ’ ή ττον  ί κ  τής Ιλα-ι 
φράς ταύτας κρίσεως δέν έννοοϋμεν νά συναγάγωμεν ψό
γον χ α τά  τοϋ ποιητοϋ.

»

Β ονχοΜ χή Λοίησιτ*

Βατόμουρα χαί αατρα. Ό  π ο ιη τ ή ;  χ α τ ά  π ρ ω τό 
τυπον όλως τρόπον είς τΟ είδος τής βουκολικής ποιήσεως 
μετεωρίζεται μεταξύ ουρανού καί γή ;  χα ΐ  άνα ιβοχα τα ιβά -  
ζει τό είδύλλιον άπό τών εύανθών λειμώνων εις τά ς  άάτρο- 
σπάρτους έκτάσεις. Ή  δύναμις τού νοός του συγχεντβού- 
τα ι  κυρίως είς τό ποίημά του: Τ ό  γ ρ α σ ίδ ι  χα ΐ ό α ύ γ ι£ ιγ ά ( ·

3.

Έ ΰ η χ ή  πο ίη σ ιζ ·  ν

Αάφναε χαί πέδιλα. 'Ωραία συνδέει δ ποιητής τά  
νεώτερα πολεμικά ημών άθλα  πρός τά  άρχαϊα . Πολύ έθαυή 
μάσαμεν τό  Ιξής δίστιχον δπερ άποσπώμεν έχ  τού  πο ίη-  
τ ικω τάτου  προλόγου το υ :

Τ ά  κ ίδ ιΛ α  ή ξ ιζ ο ν  δ ά φ ν α ς  χα ΐ  φόδα  

¿ ι ό τ ι  ώ δήγουν  π ρ ό ΐ  δ ό ξ α ν  τό ν  π ό δ α ·

4 ί .

θ το Α ο γ ιχ ή  τιοίησιτ·

Κ ώ δ ω ν ε ς  χαί ράβχ. νΟλη ή συλλογή ε’γράφη απ* 
άρχή; μέχρ ι  τέλους εν θρησκευτιχή «χστάσει, είς ήν βυθί
ζε τα ι  κ α ί  ό αναγνώστη; μόλις ένίοτε άναχύπτων άπό τώ ν  
κωδώνων, δι’ ων ό ποιητής άπότελεί διαφόρους όνομάτο-, 
ποιίας.

3.

Έ ρ ω τ ιχ ή  π ο ίη σ ιζ ·

Χχέλϊ) χαί πόθοι. Ή δ ύ  άρωμα αποπνέει όλη ή σ υλ
λογή. Είναι π ρ ά γμ α τ ι ,  κ α τά  τήν  έχφρασιν τοϋ μεγάλου 
τής Γερμανίας ποιητού Αότς, ποίησις μυροβόλος.

Χίλτχ χαί πτώακς. Ουδέποτε ψυχολογιχώίερον 
άνετάμη δ έρως. Ό  ποιητής έμ π ,έε τα ι  πολύ υπό τής γ ε ω 
λογίας χα ΐ  λ ίαν  έ π ι τ υ χ ώ ;  παραβάλλει τό σ άλτα  x a l  π τ ώ 
σεις του έρωτος πρός τάς εξάρσεις κ α ί  συνιζήσεις τού εδά
φους. Σχεδόν έπλησίασε πρός τό  ιδεώδες τή ς  νέας ποιή-, 
σεως, ή τ ις  θά είναι επιστημονική ή δέν θά ε ϊ /α ι .  θ ί  έ ξ ί ΐ  
δύω σ τ ίχο ι  είναι δ όνυξ τού λέοντος.

Έ χ  χ τ ώ σ ιω ς  σ & γχ α τ '  ύ Ιρως x a l  σά , ίτοο  · ·

' û c  μ ί γ μ α  χημ ιΙα <  i x  π ίο σ η ΐ  κ ι '  άσψά.Ιτον* ’

Λοχέχς ΙΙαλάβρας* ;

Α Π Ο Κ Ρ Η Α Τ Ι Κ Α . Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

I

Έ χ τ έ ς  τό βράδυ βράδυ έμασκαρεύτηχε* 
Έφο'ρεσε ή χρυσή μου ρούχα ψαράτικα,
*Ενα μακρύ καμάκι ¿προμηθεύτηκε,
Κ Γ  έγόριζ* ’(  τά  σπήτία  άποχρϊΐάτιχα.

ζ— Ψαρά μου ζηλεμένε με τό χαμάρι σου,
Χαρά 'ς  τ ό  παλληχάρι που γίνη 'ψ άρι σου !
Μά π έ τ α  τό καμάχι  καί τά  δεμ άτ ια  σον.
’Εσύ όταν  ψαρεύης, φτάνουν τά  μ ά τ ια  σου.

I I

Τώρα που τόσοι άλλοι τήν τριγυρίζουνε,
Κ αι τήν  χοπλιμεντάρουν καί τή  σκοτίζουνε, 
’Ε γώ  σαραχοστεύω μαχρηά της μόνος μου 
Μά χ ά τ ι  συλλογιέμαι καί φεύγει ό πόνο; μου..

Σέ λ ί γ ο  α ύτα ί;  ή ’μέραις θέ νά περάσουνε.
A.U τ ό τ ε  ή δ ιχα ί ;  μας γιορταΐς θά φτάσουνε. 
Κ ι ’ δταν οι άλλοι όλοι σαραχοστευουνε,
Κρυφά δυό περιστέρια θέ ν’ άποχρεύουνε .  .

· *  ϊ,ή γ λ ε ν τώ  μονάχος μέ περηφάχιιρι,
K a l  ή  άποκρηά μας 0« ναν' ουράνια,
Γ ια τ ί  τόν ερωτά μ α ;  ίμε ΐς  χυττάζουμε,
Κ ι’ ό χ ι  τόν Κ αζαμία ,  γ ιά  νά γιορτάζουμε.

*β·αερας.

5 T P A T 1 Ä T I K H  Π Ο Ι Η Σ Ι Σ .

Ό  βουλευτής κ .  Γεωργαντάς έδωχε χ α τά  τήν  τελευ- 
π α ία ν  του άγόρευσιν σπουδαία δε ίγμ α τα  ότι  δύνατα ι νά 
«υδοχιμήση ώς στρατιωτιχός ποιητής.

*Τό ίπ π ιχ ό ν ,  ε ίπεν, είναι φωτεινόν νέφος χα λύπτον  xal 
δ ιαφωτίζον  τόν στρατόν».

Τό ¿ξύμωρον αυτό του χ α Λ ό π τ ι ιν  x a l  δ ια φ ώ τ ιζ α ν  ύπό- 
οχεταρ  χ ο ^ ά ,

«Τό όέ πυροβολικήν, έξηκρλο^ψη,σ«^ δ, ρή.τωρ* ε^ναι δ xe- 
φαυνός του  στρατού».

Άποροϋμεν πώς παρόδων τόν Σοϋτσον δέν Ιψαλεν άπό 
ΐτοϋ βήματος τή ς  Βουλής :

Τό φώς, 1 ^  W .·
‘Ο ήλιος τό  δμμα  σου,

‘Ο χεραυνό; φωνή «ou.
Τό άπειρον δ ιάστημά  
Τ ό  μ έ γ α  σου ανάστημα,

Κι* δ Γ ιω ^ςαχτάς  μαζή  σου.

’Κ θ ν ο φ ύ λ χ ξ .

Τήν ημέραν χαθ’ ήν έ π ιπ τ ε  χ ιώ ν έξ ίνός κύκλου περιπα 
τητών έκπλαγε ίς  έ* τοϋ αίφνιδίου χιονοχατάρρου τού où 
pzvoû έφώναξε :

—  Κ ύ ττ α ,  κ ύττα  νιφάδες.
ΕύρεθεΙς έχει ποΰ δ «Αοιώτατο νύφη τέ λ ε ιε  μ ε τά  στε 

ναγμοϋ άνεφώνησε:
—  Πού είναι,  «où είναι ;

Η  Κ Α Ρ Φ Ι  Γ Σ Α Ι Σ

( ά ιτοχρράτιχον ¡ιχ ιισόδ ιον) ·

Μέ ’ξεσκότιστο κεφάλι 
Κάθουμουν *ς -ήν  κάμαρά μου .  .  .
Μά έχει νά, ’ξε προβάλλει 
Μία μικρή γειτόνισσά μου.
Γελαστή μέ χαιρετάει,
'Ρ ίχνε ι  χά τω  τήν μ α τ ιά  της 
Καί τά  ρούχά μου ζητάει,
Γΐά νά γείνη μάσχαρά;
Νά ’ξαφνίση τήν  μ αμμά  της .

— ■ Μπά, τής λέω, μετά  χαράς ! 
· · · · - · ·

Σήμερα τάφερε πίσω 
Τό μικρό της άδελφάκι . . . .

—  Αί θά π ά ’ νά περπατήσω 
Ν’ άναπνεύσω ά ερ ά χ ι . . . .
Τό σουρτοδχο βάζω —  γ ρ ί τ σ ι  
Κ ά τ ι  μ ’ έχε ι  γρατζουνίσει . . . .
ΤοΟ διαβόλου τό κορίτσι 
Μέσ’ ’ς τα ί;  τρέλλαι; ’ςτα ΐς  χαραΐς 
’Στό σουρτούχο είχε άφίσει 
Αυό χαρφίτσαις μυτεραίς. 

· · · · · ·  .

ΒλαχοποΟλα.

Δ Ε Ν  Τ Ο  Κ Ο Β Ο Υ Μ Ε .

Σ *ν  ε ί ϊ ε  δ θεός τού ; τόσους μασχαράδες,
Ά ρχίν ισε  ’σ τ ’ άλήθεΐα νά θυμώνη,

Καί είπε ατό παράκαμαν οί χερατάδεςο*
Καί τού χατέβη νά μάς ρίξ-ρ χΐόν ι.

Κ ατάλαβαν  τήν  σχέψιν του πολλοί άγγέλο ι ,
Καί Κ όφτο  του φωνάζανε μέ τόνο,

Μά ό θεός θά χάμρ ’χείνο όπου θέλει,
Χωρίς γ ι ’ αυτό να χάση πολύ χρόνο.

Τώρα χΓ  Ιμεΐς ’«τό πείσμα τού θεού θά ’βγούμε 
Μέ πιό πολύ  «κόμη ρ ιζ ι .Ι Ιχ ι ,

Και δέν τό κ ό β ο υ μ ε  μέ μιά φωνή θά  ’πούμε 
Αυτό τό  ’φετεινό μασχ'αρα.Ιήχι.

Χαδζαηβάτης.



M B  Î A  j l B î A l

I I I  ΕΙΧ Ε ΣΚ Ο Υ ΡΙΑ ΣΜ ΕΧ Π  Τ Η Χ  ΠΙΣΤΟΛΑ.
ΓΕϊ!«ισό3ιον τής τιαριλίοΰττ,ς Κυριακή;)

Είχαν  περάσει οι δυώ μ ετά  τό μεσημέρι 
Κι’ ό κόσμο; όλο; γύριζε 'σάν τα  μελίσσια 
Πού δ ία ν  άπό μασχαράδε; εν' άσχέρι 
Έ τράβ ηζαν  εί; τού χϋρ Στεφανιδη ίσια.
Έ β α λ α ν  εις τό  νού του; νά τόν προσφωνήσουν 
Κ αί πήγανε τόν γέροντα ν’ ανησυχήσουν.

’Εφτάσανε.. Κι! άρχίνησαν νά τόν φωνάζουν 
Νά β γ ή  γ ιά  μ ΐ*  σ τ ιγμή  Λιγάκι νά τόν δούνε 
Καί λέγανε πώ ς τέ το ια  ώρα δποΰ τόν κράζουν 
Βϊχαν σπουδαία π ρ ά γ μ α τα  νά τού είποΰνε,
Κ αί τόν έξώρκιζαν εί;  τή  χρυσή / ί ιΛ ή  ιον  
Νά βγή ν ’ ακούσουν λίγο  τήν  γλυκείά φωνή του.

Ά ς α φ ν ’ ανοίγει ένα παραθύρι
Καί β γ α ίν ’ ό Στεφανίδης μέ  μ ’ά πουχαμήσα,
’Αρχίζει μονομϊά; του; μ άγχα ις  νά' σ ο ιχ ι ι ίρ η  
Καί σά σκυλί ν' άφρίζη που τό  πιάνει λύσσα.
’ Ηταν μέ τ ’ άσπρα του σάν ά γγελος . . .  μά θυμωμένο; 
Κ’ έπήγαινε  ή γλώσσά του . . .  σάν χρυολογημένος.. .

ΊΑ μ ά γ χ α ι ;  δέν ¿φεύγανε ! ά χ  ! οί μ π ιρ πά ντες  !... 
Μον’ άρχινήσαν να φωνάζουνε χ '  εκείνος ,
"Ωστε ό κυρ Νικόλα; μας ¿σχέφθη Μπασανάντε; 
Πώ; Ιπρεπε  σέ τούτη τήν περίστασι νά γίνη,
Κ αί ώς χαθώ ; ¿κείνο πυροβόλησε τήν Μοναρχίας 
Νά τούφεχίστί χα ί  αυτός τήν  ’Απολυταρχία.

Έ τ σ ι  αρπάζει στό δε!;ί του χέρι μ ιά  κουμπούρα 
Κ αί μ π ο ύ μ . . . .  απελπισμένος ρ ίχ ν ^  μέ στά όλα 
Ό μ ω ς  χανεί; δέν πέφ τε ι  ! . . .  στέκουν όλοι ντούρα 
Ά χ  ! είχε & γέρω; σχο υ ρ ια ο £ Ϊ ΐη  τή ν  .τ<σιό.Ια  
Καί κάλλιο τέτοιο παλιοπίστολο νάχε π ιτά ζε ι  
’Αφού καί ή Λι’Αν; νά τό  ΐ3τ, δέ θά τρομάςτ,.

Ά ρ χ ίσ α ν  τ ό τ ε  τά  παιδ ιά  νά τραγουδάνε 
—  Φο»τ}α δέν πέρνουν τ '  άρματά σου χΐιρ Νικόλα, 
Κι’ άν θέλς ;  í¡ δουλίχίς κατάπριμα να πάνε 
Πρέπει νά ζτσχονρ ίάσητ  .τρώεα τή ν  πιστό .Ια '
Κ’ ακούστηκε είς τόν άγέρα Ινα ούρα
Καί κόφ* την χόρ Νικόλα τήν  παληοχουμπούρα.

Ώ ς  τόσο ¿γέμισε δ δρόμος άπό μασκαράδες 
Πού δέν χωρούσε νά περάσί) ούτ' δ βασιλέας,
Μ-' δλο πού πέφτανε αμέτρητοι γιακάδες 
Γ ια τ ί  έριάνηχ’ άπό  μαχουά δ Δ ιαγγελέας,
Μ’ άμα στό τέλος πρόφτααε κ ι ’ σ αστυνόμος 
Φωνάςαν κόφτ* τ ο  σ’ όλους χαί άνοιςεν δ δρόμος.

Κ α μ ή λ α ·

Χο?

R I T O U R N E L L E .

D;ms la p la in e b lo n d e  et sou s  les  a llées,
P ou r m ieu x  faire accu eil au d ou x  m e s s id o r . 
N ous iron s  ch asser les  ch oses  a ilées,
M oi, la s trop h e , et lo i ,  le  p ap illon  d ’ o r .

E l n ou s ch o is iro n s  les routes tentantes,
Sous le s  sau les g r is  e t p rès  d es  ro se a u x ,_
P our m ie u x  écou ter les  ch oses  ch an tan tes, 
Moi, le  ry th m e , e l  to i, le  ch an t d es  o iseau x .

-¿ v'3 . . y. ; .  i *· rx  ;■
S uivant tou s les d eu x  les r iv es  ch a rm ées  
Que le  fleu v e  bat de ses flo ts  parleu rs,
N ous v o u s  trou veron s, ch o se s  parfu m ées, 
M oi, g lanant d e s  v ers , lo i ,  cu e illa n t d es  fleu rs.

Et T am ou r, servan t notre fantaisie,
Fera ce  jo u r -là  1’ été p lu s ch arm an t ;
Je serai p oëte , et to i p oés ie .
Tu seras p lu s  be lle  et m o i p lu s  a im ant.

• C o u p e z .

Ε Ι Σ  Τ Ο  Μ Π Ο Υ Κ Ε Τ Ο  Τ Π Ν  Χ Ο Ρ Π Ν

τήν θέσιν τού άπριλ ιχτιχου ρόδου θά καταλάβει δ υπό τ ή ς  
χ .  Ναταλίας Σούτσου δοθεί; χορός.

’φ ο  αληθινόν ρόδο» είς τά  ευώδη τού δποίου φύλλα δέν 
άναχαλύπτομεν άλλο ή τά διαμαντάκτα τά  δποΐα καταθέ
τει ή νύμφη τού ρόδου αυγή , ώς έρωμένη ή τ ι ;  είς τόν  έρα-: 
στήν αποστέλλει μόνον ρόδα.

Χ ω λ ό ς  δ ιά β ο λ ο ς .

Μ Π Α Ι Ν Ε Τ Ε  ΚΑΙ Β Γ Α Ι Ν Ε Τ Ε  Σ Η Μ Ε Ρ Ο Ν

ΕΚ Τ Ο Τ  Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α Τ Ο Σ  ΠΑΝΑΤΑΗ

'Ο δός Έ ρ μ ο υ , άρ. 2 0 2 ,  α ν τ ίκ ρ υ  τ η ς  ο ικ ίας Γ .  Σ κουζέ 
κ α ί το υ  Κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς  Ά β ε ν τ ά κ η .

"Οπου σας πχρεμένεε πυκνή ανθοδέσμη  
προσωπίδων χχ ΐ δομένων.

Η ΩΡΑΙΟΤΕΡΑ ΣΥΛΛΟΓΗ
νιωτχτων μπαστουνιών, λαιμοδετώ ν, μόρω ν  

καί αρωματικών σαπώνων
Ε Γ Ρ ΙΣ Κ Ε Τ Α Ι

ν ιω σ τ ί  χομιαθιΖσα l ie  εό

Κ Ο ΪΡ Ε ΙΟ Χ  —  K Q H tlh T liP IO N
Α Ρ Λ Μ Α Τ Ο π Π Λ Ε ΙΟ Ν -  

τού κ. Λεοΰση  
Λ αεά  ει) r  O d d r  Σ ζα ό Ιο ο  ά ν ζ ιχ ρ ύ  ίο ΰ  B a r  

σι.Ιιχον Σ τ α ύ . ΐ ο ν


